
Téere 7

Yàlla ñeewante na bànni Israyil

23 Ba ñu demee ba mu yàgg, Firawna buuru Misra dee. Fekk 
na bànni Israyil a ngay binni rekk ndax seen njaam ga. Ñuy 
woote wall, ba seen jooy, ya sababoo ca seen toroxteg njaam 
ga, àgg fa Yàlla. 24 Booba Yàllaa ngay dégg seeni yuux, te 
fàttewul kóllëre ga mu fasoon ak Ibraayma ak Isaaxa ak 
Yanqóoba. 25 Yàlla nag geesu bànni Israyil, ñeewante leen.

Aji Sax ji yónni na Musaa

3  Léegi Musaa ngay sàmm gàtti goroom Yettro, sarxalkatu 
Majan ba. Mu yóbbu jur ga fu sore ca màndiŋ ma, daldi 

agsi ca suufu tundu Yàlla wa  ca Oreb. 2 Malaakam Aji Sax 
ja feeñoo ko foofa melow sawara wuy tàkk, jafal fa ab gajj. 
Musaa xoolaat, ndeke gajj ba bépp jàpp na, ba ne jippét, 
waaye lakkul. 3 Musaa ne: «Mbir mu yéeme mii daal, naa jàdd 
xool ko, ba xam lu tax gajj bi lakkul.»

4 Ba Aji Sax ji Yàlla gisee Musaa jàdd, di xoolsi, ca gajj ba la 
àddoo, ne ko: «Musaa, Musaa!» Mu ne ko «Maa ngi.» 5 Yàlla 
ne ko: «Bul jegesi, summil say dàll, ndax fii nga taxaw suuf su 
sell la.» 6 Mu teg ca ne: «Man maay sa Yàllay baay, di Yàllay 
Ibraayma, di Yàllay Isaaxa te di Yàllay Yanqóoba.» Ca la 
Musaa nëbb kanam ga, ndax ragala xool Yàlla.

Aji Sax ji yebal na Musaa
ñu jukkee ko ci Tawreetu Musaa

Mucc ga, saar 2.23-4.17

يلَّؑ ݧ۪يوَنتْ۪ نَ بنِّؑ إسِْرَاءِيلْ

 بَ ݧُ د۪م۪ي بَ مُ يگّؑ، فِرْعَوْنَ بوُرُ مِسْرَ د۪ي؞  23

 بنِِّ رڪّ۪ ندخَْ س۪ينْ نجَامْ 
ْ

ف۪ڪّ نَ بنِّؑ إسِْرَاءِيلَ نگيَ
 وؒوت۪ وَلّ، بَ س۪ينْ جؒويْ، يَ سَببَؒو ݖَ 

ْ
گَ؞ ݧيُ

 ْ
 بوؒبَ يلؑاَّ نگيَ 24 ؞  س۪ينْ ترؒؒخْت۪گْ نجَامْ گَ، اگّؑ فَ يلَّؑ
ر۪ گَ مُ فَسؒونْ اَڪْ  وُلْ ڪٗلّؐ دۭگّ س۪ينِ يوُخْ، ت۪ فؑتّ۪
 يلَّؑ نگَْ گ۪يسُ  25 إبِرَْاهِيمَ اَڪْ إسِْحَاقَ اَڪْ يعَْقُوبَ؞ 

بنِّؑ إسِْرَاءِيلْ، ݧ۪يوَنتْ۪ ل۪ينْ؞

اَجِ سَخْ جِ ينِّٗ نَ مُوسَىٰ

ي۪ترّؒ، 3   سؑمّ گؑتِّ گؒرؒومْ 
ْ

لۭيگِ مُوسَىٰ نگيَ  
سَرْخلَْڪَتُ مَجَنْ بَ؞ مُ يبُّٗ جُرْ گَ فُ 

مُݖّ گَ، سَارْ 2. 23‐4 .17

اَجِ سَخْ جِ ي۪بلَْ نَ مُوسَىٰ
ري۪تُ مُوسَىٰ ي ڪؒ ݖِ توَْ ݧُ جُڪّ۪
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سؒر۪ ݖَ مؑنْدِݝْ مَ، دَلْدِ اَگْسِ ݖَ سُوفُ تنُْدُ يلَّؑ وَ 
 مَلاڪََمْ اَجِ سَخْ جَ ف۪يݧوؒ ڪؒ فؒوفَ م۪لؒوْ  2 ݖَ اؒربْ۪؞ 
سَوَرَ وُيْ تڪّؑ، جَفَلْ فَ اَبْ گجَّ؞ مُوسَىٰ خؒولاتَْ، 
تْ، وَاي۪  ند۪ڪ۪ گجَّ بَ بۭݒّ جؑݒّ نَ، بَ ن۪ جِݒّۭ
 مُوسَىٰ ن۪: »مبرِْ مُ يۭيم۪ مِي داَلْ، ناَ جؑدّ  3 لْ؞  لڪَُّ

لْ؞« خؒولْ ڪؒ، بَ خمَْ لُ تخَْ گجَّ بِ لڪَُّ
دِ   ، جؑــدّ مُوسَىٰ  گِس۪ي  يلَّؑ  جِ  سَخْ  اَجِ   بَ  4

و، ن۪ ڪؒ: »مُوسَىٰ،  اؑدّؒ لَ  خؒولْسِ، ݖَ گجَّ بَ 
 يلَّؑ ن۪ ڪؒ: »بلُْ  5 مُوسَىٰ!« مُ ن۪ ڪؒ »مَا نگِ؞« 
 دؑلّ، ندَخْ فِي نگَ تخَوَْ سُوفْ 

ْ
لْ سَي ج۪گ۪سِ، سُمِّ

 ْ
 مُ ت۪گْ ݖَ ن۪: »مَنْ مَايْ سَ يلَّؑي 6 سُ س۪لّ لَ؞« 
 

ْ
يلَّؑي دِ  إسِْحَاقَ ت۪   

ْ
يلَّؑي دِ  إبِرَْاهِيمَ،   

ْ
يلَّؑي دِ  باَيْ، 

ندَخْ  گَ،  ڪَنمَْ  نبّؐ  مُوسَىٰ  لَ  ݖَ  يعَْقُوبَ؞« 
؞ يلَّؑ رَگلََ خؒولْ 

ناَ بُ   اَجِ سَخْ جِ ت۪گاَتْ ݖَ ن۪ ڪؒ: »گِسْ  7

باَخْ فِتْنَ، جِ سَمَ ݧݧْؒ ن۪ڪّ۪ مِسْرَ؞ دۭگّ ناَ اِتمَْ س۪ينْ 
گۭتؐنْ  دِ  ل۪ينْ  يِ   سَسْڪَتْ، 

ْ
ندَخْ ڪِلفَِي جؒويْ 
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7 Aji Sax ji tegaat ca ne ko: «Gis naa bu baax fitna, ji sama 
ñoñ nekke Misra. Dégg naa itam seen jooy ndax kilifay saskat, 
yi leen di gétën ci liggéey, te ñeewante naa leen ngir seen 
coono. 8 Damaa wàcc, xettlisi leen ci waa Misra; génne leen 
réew moomu, ba yóbbu leen réew mu baax te yaatu, réew mu 
meew maak lem ja tuuroo, foofa ca diiwaanu Kanaaneen ña 
ak Etteen ña ak Amoreen ña ak Periseen ña ak Eween ña ak 
Yebuseen ña. 9 Yuux, yi bànni Israyil nekke nii, agsi na ba ci 
man, te gis naa it ni leen waa Misra di note. 10 Kon nag kaay, 
ma yónni la ca Firawna. Demal yiwiji bànni Israyil, sama 
ñoñ, ñu génn Misra.»

Musaa di leewaayu, Yàlla di ko ñaax

11 Musaa ne Yàlla: «Waaw, waaye man tekkiwuma dara, bay 
dem ca Firawna, di génne bànni Israyil Misra.» 12 Mu ne ko: 
«Man déy, maay ànd ak yaw, te boo génnee mbooloo ma 
Misra, dingeen ma jaamusi ci tund wii. Loolooy firndeel ne, 
maa la yónni.»

13 Musaa ne Yàlla: «Su ma demee ca bànni Israyil, ne leen 
seen Yàllay maam ya moo ma yónni ca ñoom bànni Israyil de, 
dinañu ma laaj nu mu tudd. Lu ma leen di wax nag?» 14 Yàlla 
ne Musaa: «Maay Ki nekk. Kon waxal bànni Israyil ne leen: 
“Aji Nekk ji moo ma yónni ci yéen.”» 15 Yàlla dellu ne Musaa: 
«Dangay wax bànni Israyil, ne leen: “Aji Sax ji, seen Yàllay 
maam ya, di Yàllay Ibraayma, di Yàllay Isaaxa te di Yàllay 
Yanqóoba, moo ma yónni ci yéen.” Aji Sax jee di sama tur 
wu sax dàkk, ñu di ma ko fàttlikoo ba fàww. 16 Demal woo 
magi Israyil, ñu daje, nga ne leen: “Aji Sax ji, seen Yàllay 
maam ya, di Yàllay Ibraayma ak Isaaxa ak Yanqóoba, moo 
ma feeñu, ne ma: ‘Gis naa leen, te yég naa li ñu leen di teg ci 
Misra. 17 Dogu naa leena jële ci seen notaange gii ngeen nekke 
ci Misra, yóbbu leen ca réewum Kanaaneen ña ak Etteen ña 
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ak Amoreen ña ak Periseen ña ak Eween ña ak Yebuseen ña, 
réew mu meew maak lem ja tuuroo.’ ”

18 «Magi Israyil dinañu la déggal, su ko defee nga ànd ak 
ñoom, dem ca buuru Misra. Waxleen ko ne ko: “Aji Sax ji 
Yàllay Ebrë yi moo nu feeñu. Kon nag ngalla may nu, nu dem 
topp màndiŋ mi lu mat doxub ñetti fan, ngir rendili sunu 
Yàlla Aji Sax ji ay sarax.” 19 Waaye man xam naa ne buuru 
Misra du leen bàyyi, ngeen dem, mbete mu taseek doole ju 
ko tiiñ. 20 Moo tax maay xàcci sama loxo, ba dumaa waa Misra 
ay mbugali mbugal yu kéemaane yu may def ci seen biir. 
Su ko defee dina leen bàyyi, ngeen dem. 21 Maay dogal sax 
waa Misra yéwéne mbooloo mii, ba keroog bu ngeen di dem, 
dungeen deme loxoy neen. 22 Képp kuy jigéen ci bànni Israyil, 
na laaj dëkkandoom, laajaale ku dëkk ak dëkkandoom, ay 
gànjari xaalis, ak gànjari wurus, ak yére yu ngeen di solal 
seen doom yu góor ak yu jigéen, ba waa Misra ne duŋŋ.»

Yàlla jox na Musaa ay firnde

4  Gannaaw loolu Musaa dellu wax Aji Sax ji ne ko: «Waaw, 
su ñu ma dégluwul te gëmuñu ma, xanaa ne ma: “Aji 

Sax ji feeñuwu la” nag?» 2 Aji Sax ji ne ko: «Li ci sa loxo lu 
mu doon?» Mu ne ko: «Aw yet.» 3 Aji Sax ji ne ko: «Sànni ko 
ci suuf.» Mu sànni yet wa ca suuf, mu soppliku jaan. Musaa 
dellu gannaaw. 4 Aji Sax ji ne ko: «Tàllalal sa loxo, jàpp ci geen 
gi.» Musaa tàllal loxo ba, ne nikk jaan ja, mu dellu di aw yet 
ca loxoom. 5 Aji Sax ji ne ko: «Loolu ngay def, ngir ñu gëm ne 
Aji Sax ji seen Yàllay maam ya, di Yàllay Ibraayma, di Yàllay 
Isaaxa te di Yàllay Yanqóoba, moo la feeñu ci lu wér.»

6 Aji Sax ji dellooti ne ko: «Léegi dugalal sa loxo, teg ko ci 
sa dënn.» Musaa dugal loxoom, teg ko ca dënnam; ba mu ko 
génnee, mu def i àkk, xobbiku. 7 Aji Sax ji ne ko: «Dellool sa 
loxo ci sa dënn.» Musaa delloo loxo ba ca dënn ba, génnewaat 
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ل۪ينْ نگِرْ س۪ينْ ݖوؒنؒ؞  ناَ  ݧ۪يوَنتْ۪  ، ت۪  ْ
يي لگِّۭ ݖِ 

ل۪ينْ  ل۪ينْ ݖِ وَا مِسْرَ؛ گۭنّ۪   دَمَا وؑݖّ، خ۪تلّسِِ  8

ريۭوْ مؒومُ، بَ يبُّٗ ل۪ينْ رۭيوْ مُ باَخْ ت۪ ياَتُ، رۭيوْ مُ 
م۪يوْ مَاڪْ ل۪مْ جَ توُرؒو، فؒوفَ ݖَ دِيوَانُ ڪَناَن۪ينْ 
ّ۪ينْ ݧَ اَڪْ اَمؒر۪ينْ ݧَ اَڪْ ݒ۪رسِ۪ينْ ݧَ اَڪْ  ݧَ اَڪْ ا۪ت
 يوُخْ، يِ بنِّؑ إسِْرَاءِيلْ  9 ا۪و۪ينْ ݧَ اَڪْ ي۪بُس۪ينْ ݧَ؞ 
ن۪ڪّ۪ نيِ، اَگْسِ نَ بَ ݖِ مَنْ، ت۪ گِسْ ناَ اِتْ 
 ڪؒنْ نگَْ ڪَايْ، مَ ينِّٗ  10 نِ ل۪ينْ وَا مِسْرَ دِ نت۪ؒ؞ 
لَ ݖَ فِرْعَوْنَ؞ د۪مَلْ يوِِجِ بنِّؑ إسِْرَاءِيلْ، سَمَ ݧݧْؒ، 

ݧُ گۭنّ مِسْرَ؞«

مُوسَىٰ دِ ل۪يوَايُ، يلَّؑ دِ ڪؒ ݧاَخْ

 
ْ

وُمَ درََ، بيَ : »وَاوْ، وَاي۪ مَنْ ت۪ڪِّ  مُوسَىٰ ن۪ يلَّؑ 11

 مُ ن۪  12 د۪مْ ݖَ فِرعَْوْنَ، دِ گۭنّ۪ بنِّؑ إسِْرَاءِيلْ مِسْرَ؞« 
ي مبؒولؒو  ڪؒ: »مَنْ دۭيْ، مَايْ انؑدّ اَڪْ يوَْ، ت۪ بوؒ گۭنّ۪
مَ مِسْرَ، دِنگ۪ينْ مَ جَامُسِ ݖِ تنُدّ وِي؞ لؒولؒويْ 

؞« فِرْند۪يلْ ن۪، مَا لَ ينِّٗ
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: »سُ مَ د۪م۪ي ݖَ بنِّؑ إسِْرَاءِيلْ، ن۪   مُوسَىٰ ن۪ يلَّؑ 13

 مَامْ يَ مؒو مَ ينِّٗ ݖَ ݧوؒمْ بنِّؑ إسِْرَاءِيلْ 
ْ

ل۪ينْ س۪ينْ يلَّؑي
 يلَّؑ  14 د۪، دِنݧَُ مَ لاجَْ نُ مُ تدُ؞ّ لُ مَ ل۪ينْ دِ وَخْ نگَْ؟« 
ن۪ مُوسَىٰ: »مَايْ ڪِ ن۪ڪّ؞ ڪؒنْ وخَلَْ بنِّؑ إسِْرَاءِيلْ 
 يلَّؑ د۪لُّ ن۪  15 ن۪ ل۪ينْ: ›اَجِ ن۪ڪّ جِ مؒو مَ ينِّٗ ݖِ يۭينْ؞‹« 
 وَخْ بنِّؑ إسِْرَاءِيلْ، ن۪ ل۪ينْ: ›اَجِ سَخْ 

ْ
مُوسَىٰ: »دنَگيَ

 إسِْحَاقَ 
ْ

 إبِرَْاهِيمَ، دِ يلَّؑي
ْ

 مَامْ يَ، دِ يلَّؑي
ْ

جِ، س۪ينْ يلَّؑي
 يعَْقُوبَ، مؒو مَ ينِّٗ ݖِ يۭينْ؞‹ اَجِ سَخْ ج۪ي 

ْ
ت۪ دِ يلَّؑي

دِ سَمَ ترُْ وُ سَخْ دؑڪّ، ݧُ دِ مَ ڪؒ فؑتلّڪِؒو بَ فؑوّ؞ 
 د۪مَلْ وؒو مَگِ إسِْرَاءِيلْ، ݧُ دجَ۪، نگَ ن۪ ل۪ينْ: ›اَجِ سَخْ  16

 إبِرَْاهِيمَ اَڪْ إسِْحَاقَ 
ْ

 مَامْ يَ، دِ يلَّؑي
ْ

جِ، س۪ينْ يلَّؑي
اَڪْ يعَْقُوبَ، مؒو مَ ف۪يݧُ، ن۪ مَ: »گِسْ ناَ ل۪ينْ، ت۪ 
 دؒگُ ناَ ل۪ينَ جؐل۪  17 يۭگْ ناَ لِ ݧُ ل۪ينْ دِ ت۪گْ ݖِ مِسْرَ؞ 
ݖِ س۪ينْ نتؒاَنگ۪ گِي نگ۪ينْ ن۪ڪّ۪ ݖِ مِسْرَ، يبُّٗ ل۪ينْ 
ّ۪ينْ ݧَ اَڪْ اَمؒري۪نْ ݧَ اَڪْ  ݖَ ريۭوُمْ ڪَناَن۪ينْ ݧَ اَڪْ ا۪ت
ݒ۪رسِ۪ينْ ݧَ اَڪْ ا۪و۪ينْ ݧَ اَڪْ ي۪بُس۪ينْ ݧَ، ريۭوْ مُ م۪يوْ 

مَاڪْ ل۪مْ جَ توُرؒو؞« ‹

ko, mu dellu mel ni yaramam. 8 Mu ne ko: «Bu ñu la gëmul 
mbaa ñu baña seet ci firnde ju jëkk ji, dinañu gëm ndax firnde 
ji ci topp. 9 Waaye su lenn ci ñaari firnde yi taxul ñu gëm, te 
déggaluñu la, nanga tanqe ndox ci dexu Niil gi, tuur ko ci 
suuf su wow si, su ko defee ndox, ma nga tanqe ca dex ga, 
day soppliku deret ci suuf si.»

Yàlla def na Aaróona bëkk-néegu Musaa

10 Musaa nag ne Aji Sax ji: «Da di, Boroom bi, man naka 
jekk duma nitu waxkat, du démb, du tey jii ngay wax ak 
man. Dama di ku leeb, Sang bi, te tëlee wax.» 11 Aji Sax ji ne 
ko: «Ku sàkkal nit gémmiñ? Kan mooy luuwal, di tëxal, di 
gisal mbaa muy gumbaal? Xanaa du man Aji Sax ji? 12 Demal 
rekk, man maay ànd ak yaw booy wax, di la xamal li ngay 
wax.» 13 Teewul Musaa ne ko: «Ngalla waay, yónnil keneen 
ku la soob rekk, sama Boroom.» 14 Aji Sax ji nag mer ba fees 
ndax Musaa. Mu ne ko: «Sa mag Aaróona, Leween bi, da 
fee nekkul? Moom, xam naa ne ku mana wax la. Mu ngi lay 
gatandusi sax, te bu la gisee, bég. 15 Nanga wax ak moom, 
digal ko li mu wara wax. Man maay ànd ak yéen, yaak moom, 
saa yu ngeen dee wax, te maa leen di xamal, yéen ñaar, li 
ngeen wara def. 16 Na lay waxal ak mbooloo mi; su ko defee 
sa kàddu di kàddoom, te yaw nga mel ci moom ni Yàlla. 
17 Yóbbaaleel yet wii nag, ndax ci ngay defe firnde yi.»
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 وَخْ؞« 
ْ

مَايْ انؑدّ اَڪْ يوَْ بوؒيْ وَخْ، دِ لَ خمََلْ لِ نگيَ
ِّلْ ڪ۪ن۪ينْ   ت۪يوُلْ مُوسَىٰ ن۪ ڪؒ: »نگلََّ وَايْ، ينٗ 13

 اَجِ سَخْ جِ نگَْ م۪رْ  14 ڪُ لَ سؒوبْ رڪّ۪، سَمَ برؒؒومْ؞« 
بَ ف۪يسْ ندخَْ مُوسَىٰ؞ مُ ن۪ ڪؒ: »سَ مَگْ هَـرُٰونَ، 
لْ؟ مؒومْ، خمَْ ناَ ن۪ ڪُ مَنَ وَخْ  ل۪و۪ينْ بِ، دَ ف۪ي ن۪ڪُّ
 گتَنَْدُسِ سَخْ، ت۪ بُ لَ گِس۪ي، بۭگْ؞ 

ْ
لَ؞ مُ نگِ ليَ

 ننَگَ وَخْ اَڪْ مؒومْ، دِگلَْ ڪؒ لِ مُ وَرَ وَخْ؞ مَنْ  15

مَايْ انؑدّ اَڪْ يۭينْ، ياَڪْ مؒومْ، سَا يُ نگ۪ينْ د۪ي 
وَخْ، ت۪ مَا ل۪ينْ دِ خمََلْ، يۭينْ ݧاَرْ، لِ نگ۪ينْ وَرَ د۪فْ؞ 
ْ وخَلَْ اَڪْ مبؒولؒو مِ؛ سُ ڪؒ د۪ف۪ي سَ ڪؑدُّ 

 نَ ليَ 16

 يبَّٗال۪يلْ  17 ؞  دِ ڪؑدّؒومْ، ت۪ يوَْ نگَ م۪لْ ݖِ مؒومْ نِ يلَّؑ
 د۪ف۪ فِرْند۪ يِ؞«

ْ
ي۪تْ وِي نگَْ، ندخَْ ݖِ نگيَ
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 »مَگِ إسِْرَاءِيلْ دِنݧَُ لَ دۭگَّلْ، سُ ڪؒ د۪ف۪ي نگَ  18

وَخْل۪ينْ ڪؒ ن۪  مِسْرَ؞  بوُرُ  د۪مْ ݖَ  ݧوؒمْ،  اؑندّ اَڪْ 
 ا۪برْؐ يِ مؒو نُ ف۪يݧُ؞ ڪؒنْ نگَْ 

ْ
ڪؒ: ›اَجِ سَخْ جِ يلَّؑي

ْ نُ، نُ د۪مْ تݒّؒ مؑنْدِݝْ مِ لُ مَتْ دؒخُبْ 
نگلََّ مَي

ݧ۪تِّ فَنْ، نگِرْ رن۪دِْلِ سُنُ يلَّؑ اَجِ سَخْ جِ اَيْ سَرَخْ؞‹ 
، نگ۪ينْ  ِ ّ

 وَاي۪ مَنْ خمَْ ناَ ن۪ بوُرُ مِسْرَ دُ ل۪ينْ بيؑ 19

تخَْ   مؒو  20 تيِݧْ؞  د۪مْ، مب۪ت۪ مُ تسَ۪يڪْ دؒول۪ جُ ڪؒ 
وَا مِسْرَ اَيْ مبُگلَِ  دُمَا  لؒخؒ، بَ  مَايْ خؑݖِّ سَمَ 
بيِرْ؞  د۪فْ ݖِ س۪ينْ   

ْ
مبُگلَْ يُ ڪۭيمَان۪ يُ مَي

 مَايْ  21 د۪مْ؞  نگ۪ينْ   ، ِ ّ
بيؑ ل۪ينْ  دِنَ  د۪ف۪ي  ڪؒ  سُ 

يۭوۭن۪ مبؒولؒو مِي، بَ ڪ۪رؒوگْ  وَا مِسْرَ  دؒگلَْ سَخْ 
 ڪۭݒّ  22  ن۪ينْ؞ 

ْ
بُ نگ۪ينْ دِ د۪مْ، دُنگ۪ينْ د۪م۪ لؒخؒي

نْدؒومْ،   جِگۭينْ ݖِ بنِّؑ إسِْرَاءِيلْ، نَ لاجَْ دؐڪَّ
ْ

ڪُي
نْدؒومْ، اَيْ گؑنجَرِ خاَلسِْ،  لاجََال۪ ڪُ دؐڪّ اَڪْ دؐڪَّ
يۭر۪ يُ نگ۪ينْ دِ سؒللَْ س۪ينْ  اَڪْ گؑنجَرِ وُرسُْ، اَڪْ 
ن۪  مِسْرَ  وَا  بَ  جِگۭينْ،  يُ  اَڪْ  گٗورْ  يُ  دؒومْ 

دُݝّ؞«
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يلَّؑ جؒخْ نَ مُوسَىٰ اَيْ فِرْند۪

 گنََّاوْ لؒولُ مُوسَىٰ د۪لُّ وَخْ اَجِ سَخْ جِ ن۪ ڪؒ: 4 
»وَاوْ، سُ ݧُ مَ دۭگْلوُُلْ ت۪ گؐمُݧُ مَ، خنَاَ 
 اَجِ سَخْ جِ ن۪  2 ن۪ مَ: ›اَجِ سَخْ جِ ف۪يݧوُُ لَ‹ نگَْ؟« 
ڪؒ: »لِ ݖِ سَ لؒخؒ لُ مُ دؒونْ؟« مُ ن۪ ڪؒ: »اَوْ 
 اَجِ سَخْ جِ ن۪ ڪؒ: »سؑنِّ ڪؒ ݖِ سُوفْ؞«  3 ي۪تْ؞« 
مُ سؑنِّ ي۪تْ وَ ݖَ سُوفْ، مُ سؒݒلّڪُِ جَانْ؞ مُوسَىٰ 
 اَجِ سَخْ جِ ن۪ ڪؒ: »تلَّؑللَْ سَ لؒخؒ، جؑݒّ  4 د۪لُّ گنََّاوْ؞ 
ݖِ گ۪ينْ گِ؞« مُوسَىٰ تلَّؑلْ لؒخؒ بَ، ن۪ نڪِّ جَانْ 
 اَجِ سَخْ جِ ن۪ ڪؒ:  5 جَ، مُ د۪لُّ دِ اَوْ ي۪تْ ݖَ لؒخؒومْ؞ 
 د۪فْ، نگِرْ ݧُ گؐمْ ن۪ اَجِ سَخْ جِ س۪ينْ 

ْ
»لؒولُ نگيَ

 إسِْحَاقَ ت۪ دِ 
ْ

ْ إبِرَْاهِيمَ، دِ يلَّؑي
ْ مَامْ يَ، دِ يلَّؑي

يلَّؑي
 يعَْقُوبَ، مؒو لَ ف۪يݧُ ݖِ لُ وۭرْ؞«

ْ
يلَّؑي

 اَجِ سَخْ جِ د۪لّؒوتِ ن۪ ڪؒ: »لۭيگِ دُگلَلَْ سَ لؒخؒ،  6

ت۪گْ ڪؒ ݖِ سَ دؐنّ؞« مُوسَىٰ دُگلَْ لؒخؒومْ، ت۪گْ ڪؒ 
 اَجِ  7 ي، مُ د۪فِ اڪّؑ، خؒبڪُِّ؞  َّمْ؛ بَ مُ ڪؒ گۭنّ۪ ݖَ دؐن
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سَخْ جِ ن۪ ڪؒ: »د۪لّؒولْ سَ لؒخؒ ݖِ سَ دؐنّ؞« مُوسَىٰ 
وَاتْ ڪؒ، مُ د۪لُّ م۪لْ  د۪لّؒو لؒخؒ بَ ݖَ دؐنّ بَ، گۭنّ۪
 مُ ن۪ ڪؒ: »بُ ݧُ لَ گؐمُلْ مباَ ݧُ بݧََ  8 نِ يرَمََمْ؞ 
س۪يتْ ݖِ فِرْند۪ جُ جؐڪّ جِ، دِنݧَُ گؐمْ ندخَْ فِرْند۪ جِ 
فِرْند۪ يِ تخَُلْ ݧُ   وَاي۪ سُ ل۪نّ ݖِ ݧاَرِ  9 ݖِ تݒّؒ؞ 
گؐمْ، ت۪ دۭگَّلݧُُ لَ، ننَگَ تنَق۪ ندؒخْ ݖِ د۪خُ نيِلْ گِ، 
توُرْ ڪؒ ݖِ سُوفْ سُ وؒوْ سِ، سُ ڪؒ د۪ف۪ي ندؒخْ، مَ 
نگَ تنَق۪ ݖَ د۪خْ گَ، ديَْ سؒݒلّڪُِ د۪رتْ۪ ݖِ سُوفْ 

سِ؞«

يلَّؑ د۪فْ نَ هَـرُٰونَ بڪّؐ-نۭيگُ مُوسَىٰ

 مُوسَىٰ نگَْ ن۪ اَجِ سَخْ جِ: »دَ دِ، برؒؒومْ بِ، مَنْ  10

 جِي 
ْ

نڪََ ج۪ڪّ دُمَ نتُِ وخَْڪَتْ، دُ دۭمبّ، دُ ت۪ي
 وَخْ اَڪْ مَنْ؞ دمََ دِ ڪُ ل۪يبْ، سَنگّ بِ، ت۪ 

ْ
نگيَ

لْ نتِْ   اَجِ سَخْ جِ ن۪ ڪؒ: »ڪُ سؑڪَّ 11 تل۪ؐي وَخْ؞« 
 

ْ
ݧْ؟ ڪَنْ مؒويْ لوُوَلْ، دِ تخؐلَْ، دِ گِسَلْ مباَ مُي گۭمِّ
 د۪مَلْ رڪّ۪، مَنْ  12 گُمْباَلْ؟ خنَاَ دُ مَنْ اَجِ سَخْ جِ؟ 


